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1 Jutonɨ —Nionɨ Jisasɨ Kiraisomɨ xɨnáínɨńɨŋɨ ́nimónɨrɨ omɨŋɨ ́wiiarɨŋá 
wonɨrɨnɨ. Jemisomɨ xexɨrɨḿeáonɨrɨnɨ. Nionɨ payɨ ́rɨna seyɨńé nánɨ —
Seyɨńé ápo Gorɨxo nionɨyáyɨ ́imónɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ wéyo ɨá́ seaumɨrɨrɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́
seayirɨ xewaxo Jisasɨ Kiraiso nánɨ awí seameŋweairɨ seaiŋɨýɨńérɨnɨ. 
Seyɨńé nánɨ nɨrɨrɨ payɨ ́rɨna eaarɨŋɨnɨ. 2  “Gorɨxo wá seawianɨrɨ 
nɨwayɨrónɨro píránɨŋɨ ́ŋweapɨŕɨ nánɨ seaiirɨ sewanɨŋɨýɨńé enɨ xɨxe dɨŋɨ ́
sɨpí inɨpɨŕɨ nánɨ seaiirɨ nerɨńá ayá wí seaiíwɨnɨgɨnɨ.” nimónarɨnɨ.

“Jisaso tɨńɨ nawínɨ mimónɨgɨá́yɨ ́seyɨńé tɨńɨyumɨí́ 
gwiaumɨ ́inarɨŋoɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

3 Gɨ ́dɨŋɨ ́sɨxɨ ́seayiŋáyɨńé, Gorɨxo seyɨńé tɨńɨ nene tɨńɨ yeáyɨ ́
neayimɨxemeanɨá́ nánɨ eŋɨṕɨ nánɨ payɨ ́wɨna nearɨ seawárénapɨyimɨnɨrɨ eŋá 
aiwɨ agwɨ nionɨ “Payɨ ́eŋɨ ́rɨrémɨxɨ ́re nɨseairɨ oeámɨnɨ,” nimónɨgoɨ, “‘Xwɨyɨá́ 
nene dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoarɨŋwápɨ —Apɨ ámá marɨá́ɨ, Gorɨxo nawínánɨ neaiapɨŋɨ ́
eŋagɨ nánɨ gɨẃɨ ́nímɨxɨrɨ mɨrɨpaxɨṕɨrɨnɨ. Apɨ ámá wí ikweakwɨḿɨ ́ranɨro 
yarɨŋagɨá nɨwɨnɨróná xe oépoyɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́mɨwɨnɨpa éɨŕɨxɨnɨ. Eŋɨ ́neánɨro pɨŕɨ ́
wiaíkianɨro éɨŕɨxɨnɨ.’ Eŋɨ ́rɨrémɨxɨ ́e nɨseairɨ oeámɨnɨ.” nimónɨágɨ eaarɨŋɨnɨ. 
4 Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ eŋɨ ́rɨrémɨxɨ ́e nɨseairɨ seararɨŋɨnɨ. Jisasoyá sɨyikɨ ́imónɨgɨá́yɨńé 
maiwí ŋweaŋáná ámá wí —Ayɨ ́Gorɨxomɨ rɨẃɨ ́umoarɨgɨá́yɨŕɨnɨ. Eŋíná dánɨ 
“Sɨá́ yoparɨýi Gorɨxo xwɨyɨá́ umeárɨnɨá́rɨnɨ.” rɨnárɨŋɨýɨŕɨnɨ. Ayɨ ́yumɨí́ seyɨńé 
tɨńɨ nawínɨ imónɨro ɨẃɨ ́niga oemeaneyɨnɨro xwɨyɨá́ nepa re rɨnɨŋɨṕɨ, “Pí pí ɨẃɨ ́
ámaéne yarɨŋwápɨ Gorɨxo ananɨ ayá nɨnearɨmɨxɨrɨ yokwarɨmɨ ́neaiipaxɨŕɨnɨ.” 
rɨnɨŋɨṕɨ wigɨ ́dɨŋɨ ́tɨńɨ ikweakwɨḿɨ ́rɨro “Jisasɨ Kiraisonɨ negɨ ́Ámɨná ínɨmɨ 
wurɨńɨŋwáomanɨ.” rɨro yarɨgɨá́ eŋagɨ nánɨ eŋɨ ́rɨrémɨxɨ ́e seaiarɨŋɨnɨ.

5 Ámɨná Gorɨxo eŋíná dánɨ maŋɨ ́pɨŕɨ ́wiaíkigɨá́yo pɨrɨ ́numamóa bɨŋɨṕɨ 
nánɨ seyɨńé rɨxa xɨxenɨ nɨjɨá́ imónɨŋagɨá aiwɨ ámɨ dɨŋɨ ́mopɨŕɨ nánɨ dirɨrɨ ́

Payɨ ́Juto eaŋɨńarɨnɨ.
Payɨ ́rɨna ámá Jisasoyá sɨyikɨ ́imónɨgɨá́yɨ ́nánɨ Juto eaŋɨńarɨnɨ. Xewanɨŋo nánɨ 

áwaŋɨ ́sɨŋánɨ mɨrɨnɨŋɨ ́eŋagɨ aí Jisasomɨ xogwáo Jutoyɨ rɨnɨŋo (Mako 6:3) “Ayɨ ́
axorɨánɨ?” yaiwiarɨŋwárɨnɨ. Jisaso rɨxa aŋɨńamɨ nɨpeyimáná xwiogwɨ ́aga obaxɨ ́
nɨpwémáná eŋáná “Mimónɨ ́uréwapɨyarɨgɨá́yɨ ́Jisasomɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoarɨgɨá́yo 
xeŋwɨḿɨnɨ wipemɨóarɨŋoɨ.” rɨnarɨŋagɨ Juto arɨá́ nɨwirɨ ayɨ ́arɨá́ nɨwiro nɨxɨd́ɨróná 
sɨpí imónɨpɨŕɨxɨnɨrɨ éɨ ́uremómɨnɨrɨ nɨrɨrɨ eaŋɨnigɨnɨ.
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rɨpɨ oseaimɨnɨ. O negɨ ́Isɨrerɨyo Isipɨyɨ ́aŋɨýo dánɨ éɨ ́numínɨrɨ nipemeámɨ 
nurɨ aí ámá xɨómɨ dɨŋɨ ́mɨwɨkwɨŕó “Xwɨá́ Gorɨxo neaiapɨmɨnɨrɨ yarɨŋɨṕɨ 
oyá dɨŋɨ ́tɨńɨ aí ámá e ŋweagɨá́yo nurápɨpaxenemanɨ.” yaiwigɨá́yo ámá 
dɨŋɨ ́meaŋe dánɨ wanɨńɨmɨxɨŋɨnigɨnɨ. 6 Aŋɨńajɨ ́wí eŋíná dánɨ enɨ Gorɨxo 
nurɨṕearɨ xe éɨŕɨxɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨŋɨṕɨ nánɨ re mɨyaiwí, “Apɨnɨ nerɨ 
nɨŋwearɨńá ayɨ ́naŋɨŕɨnɨ.” mɨyaiwí nɨwiaíkiro ɨẃɨ ́yanɨro nánɨ aŋɨńamɨ 
pɨńɨ nɨwiárɨmɨ weapɨgɨá́ eŋagɨ nánɨ o gwɨ ́ainɨxɨ ́marɨḱínɨpaxɨ ́imónɨŋɨŕí 
tɨńɨ nɨjirɨ sɨá́ ámá nɨyonɨ mí ómómɨxɨmɨ ́emɨá́yimɨ pɨrɨ ́umamóɨmɨgɨnɨrɨ 
sɨá́ yinárɨŋe ŋwɨrárɨŋɨnigɨnɨ. 7 Eŋíná ámá Sodomɨ ŋweáyɨ ́tɨńɨ Gomora 
ŋweáyɨ ́tɨńɨ aŋɨ ́apiaúmɨ axɨ ́e ikwɨŕónɨŋɨýo ŋweagɨá́yɨ ́tɨńɨ enɨ axɨṕɨ 
ayɨńɨŋɨ ́piaxɨ ́weánɨpaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ nero Gorɨxo ámá nimɨxɨrɨńá ayɨ ́apɨ 
éɨŕɨxɨnɨrɨ wipɨmónɨŋɨṕɨ mé ikweakwɨḿɨ ́nero wigɨ ́dɨŋɨ ́tɨńɨ ɨẃɨ ́sɨpí 
imónárɨŋɨṕɨ niga warɨŋagɨá nánɨ nene sɨŋwepɨgɨ ́neaiinɨá nánɨ pɨrɨ ́
numamorɨńá rɨá́ ápiáwɨ ́anɨŋɨ ́íníná wearɨŋɨṕɨ nɨmamówárénapɨrɨ ayo rɨá́ 
nɨnɨrɨ pɨkiŋɨnigɨnɨ.

8  Gorɨxo nene sɨŋwepɨgɨ ́e neaiiŋɨ ́eŋagɨ aiwɨ ayɨ ́yagɨá́pa ámá yumɨí́ 
seyɨńé tɨńɨ nawínɨ imónɨgɨá́yɨ ́axɨṕɨ nero wigɨ ́sɨpí orɨŋá wɨnarɨgɨá́pɨ 
mimáyo nɨtɨnɨrɨŋɨṕimɨ dánɨ ɨẃɨ ́aga piaxɨ ́ayá wí weánarɨŋɨṕɨ inɨro “Ámá 
womɨ ínɨmɨ wurɨńɨpaxɨ ́mɨneaimónarɨnɨ.” rɨro aŋɨńamɨ dáŋɨ ́seáyɨmɨ 
imónɨgɨá́yo rɨperɨrɨ ́umero yarɨgɨá́rɨnɨ. 9 E yarɨŋagɨá aí aŋɨńajɨ ́Maikoroyɨ 
rɨnɨŋo —O aŋɨńajɨ ́nɨyonɨ seáyɨ e wimónɨŋorɨnɨ. O eŋíná obo tɨńɨ Moseso 
pɨyomɨ go go meanɨrɨénɨŋoɨnɨrɨ xwɨyɨá́ xɨmɨxɨmɨ ́ninɨri nɨrɨnɨrɨńá o 
aŋɨńajɨ ́seáyɨ e imónɨŋɨ ́wo eŋagɨ aiwɨ ayá nepeárɨmáná “Niɨwanɨŋonɨ 
eŋɨ ́eánɨŋáonɨ ananɨ obomɨ xwɨyɨá́ rɨá́ tɨŋ́ɨ ́umearɨpaxonɨrɨnɨ.” mɨyaiwí 
“Gorɨxo xewanɨŋonɨ mɨxɨ ́rɨrɨẃɨnɨgɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ. 10 Ayá nepeárɨmáná 
murɨŋɨ ́eŋagɨ aí ámá yumɨí́ seyɨńé tɨńɨ nawínɨ imónɨgɨá́yɨ ́amɨpí 
wiwanɨŋɨýɨ ́majɨá́ imónɨgɨá́pɨ nánɨ ananɨ ikayɨẃɨ ́meararɨgɨá́rɨnɨ. E nerɨ 
aí wigɨ ́nɨjɨá́ imónɨgɨá́pɨ naŋwɨýɨ ́—Ayɨ ́dɨŋɨ ́rɨá́ xeyánɨŋɨýɨŕɨnɨ. Naŋwɨýɨ ́
dɨŋɨ ́meŋwɨpepa nerɨ nɨjɨá́ ámá imónarɨgɨá́pɨ marɨá́ɨ, xegɨ ́bɨ imónarɨŋɨṕa 
ámá ayɨ ́enɨ axɨṕɨnɨ nero wigɨ ́nɨjɨá́ apɨ imónarɨgɨá́rɨnɨ. Apimɨ dánɨnɨ 
wiwanɨŋɨýɨ ́xwɨrɨá́ ikɨxenarɨgɨá́rɨnɨ. 11 Sɨá́ wɨyi ayɨ ́majɨá́ wórɨnɨá́ eŋagɨ 
nánɨ awe! Ayɨ ́eŋíná Keno “Nionɨ Gorɨxomɨ ananɨ ínɨmɨ owurɨńɨmɨnɨ.” 
mɨyaiwí nerɨńá eŋɨṕa axɨṕɨ yarɨgɨá́rɨnɨ. Eŋíná ámá Beramoyɨ rɨnɨŋo 
—O “Nɨgwɨ ́nionɨ bɨ mɨnɨmúropa oenɨ.” yaiwiagorɨnɨ. O “Ámá wí 
nɨgwɨ ́niapáná pí pí nɨrɨá́pɨ nionɨ wí mɨmúró nemɨɨ́nɨ.” nɨyaiwirɨńá 
xewanɨŋo yapɨ ́néwapɨńɨrɨ yagɨṕa ayɨ ́enɨ axɨṕɨ oyaneyɨnɨro nánɨ sɨnɨ 
mé igwɨá́ urɨŕɨnarɨgɨá́rɨnɨ. Eŋíná ámá Koraoyɨ rɨnɨŋoyáyɨ ́ámá Gorɨxo 
rɨṕeaŋowamɨ arɨá́ mɨwí nero urakínanɨro yarɨŋagɨá nánɨ anɨńɨmɨxɨŋɨṕa 
ayɨ ́enɨ axɨṕɨńɨŋɨ ́e yarɨgɨá́rɨnɨ. 12  Ámá nionɨ seararɨŋáyɨ ́pínɨŋɨ ́imónɨgɨá́yɨ ́
marɨá́ɨ, sa rɨpɨnɨ rɨpɨnɨ imónɨŋoɨ. Seyɨńé ámá gɨyɨ ́gɨyɨ ́sɨŋwɨ ́nɨneanɨróná 
“Awí eánɨgɨá́yɨ ́xɨxenɨ dɨŋɨ ́sɨpí inarɨgɨá́yɨŕɨánɨ?” oneaiaiwípoyɨnɨrɨ awí 
neánɨro aiwá narɨńá ámá ayɨ ́ipí akwɨnɨá́náɨ rɨwoŋáná ewé sɨxɨ ́núrorɨ 

	�  Juto
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xwɨrɨá́ ikɨxenarɨŋɨṕa ámá ayɨ ́axɨṕɨ e nimónɨro nánɨ xwɨrɨá́ seaikɨxepaxɨ ́
imónɨŋoɨ. Ayɨ ́seyɨńé tɨńɨ nawínɨ aiwá nɨnɨróná Gorɨxo nánɨ wáyɨ ́
bɨ mɨwinɨ ́wiwanɨŋɨ ́nánɨnɨ dɨŋɨ ́nɨmónɨro sa úrapí yarɨŋagɨá nánɨ 
seararɨŋɨnɨ. “Agwɨ ́apɨ iniá eanɨ nánɨ irɨŕarɨnɨ.” yaiwiarɨńá iniá meapa 
nerɨ imɨŋɨ ́nerɨńá agwɨ ́nɨrɨraimɨ warɨŋɨṕa axɨṕɨ e imónɨgɨá́yɨŕɨnɨ. Ámá 
ayɨ ́íkɨá́ sogwɨ ́ná wearɨŋíná aí anɨŋɨ ́oxɨ ́roarɨŋagɨ nánɨ nɨyoarɨ emɨ 
móáná urɨ ́biaú eŋɨṕɨ imónɨŋɨýɨńɨŋɨ ́imónɨŋoɨ. 13 Rawɨrawá imeamɨḱwɨ ́
nerɨńá reakɨḱwɨí́ ŋwɨrárarɨŋɨṕa ámá ayɨ ́wigɨ ́piaxɨ ́weánɨpaxɨṕɨ neróná 
axɨṕɨ apɨńɨŋɨ ́yarɨgɨá́rɨnɨ. Ámá ayɨ ́siŋɨ ́aŋɨ ́pɨrɨýo nemerɨńá ámá ewéyo 
nɨmeámɨ núɨásáná rawɨrawáyo áwɨnɨmɨ eŋáná xeŋwɨḿɨ nipemeámɨ 
warɨŋɨṕɨ yapɨ axɨṕɨ nɨseairo yapɨ ́seaíwapɨyarɨgɨá́rɨnɨ. Ayɨ ́aga sɨá́ 
yidoárɨŋɨṕimɨ anɨŋɨ ́íníná ŋweapɨŕɨá nánɨ Gorɨxo rɨxa wimɨxɨyiŋɨýɨŕɨnɨ.

Jisaso tɨńɨ nawínɨ mimónɨgɨá́yo Gorɨxo pɨrɨ ́umamonɨá́ nánɨrɨnɨ.
14-15 Inoko —O Adamomɨ dánɨ nemeága nuro wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́waú 

emeánɨgɨó, ayɨ ́orɨnɨ. O ámáyo wɨá́ nurókiamorɨńá re rɨŋɨnigɨnɨ, “Arɨá́ 
époyɨ. Orɨŋá nɨwɨnɨrɨńá wɨnɨɨ́nɨ. Ámɨnáo ámá nɨńɨ wigɨ ́egɨá́pɨ nánɨ 
xɨxenɨ pɨrɨ ́umamómɨnɨrɨ nánɨ erɨ ámá xɨó wimónarɨŋɨṕɨ mɨxɨd́arɨgɨá́yo 
wigɨ ́uyɨńiɨ ́egɨá́pɨ nánɨ xwɨyɨá́ umeárɨmɨnɨrɨ nánɨ erɨ ámá ɨẃɨ ́ayinɨ 
mɨyarɨgɨá́yɨ ́xɨó nánɨ ámáyo nurɨróná sɨpínɨ urekárarɨgɨá́pɨ nánɨ xwɨyɨá́ 
umeárɨmɨnɨrɨ nánɨ erɨ enɨ nánɨ xegɨ ́aŋɨńajɨ ́dɨŋɨ ́nɨmorɨ ɨá́ mɨropaxɨ ́wí 
tɨńɨ weaparɨŋagɨ wɨnɨɨ́nɨ.” rɨŋɨnigɨnɨ. 16 Ámá nionɨ seararɨŋáyɨ ́anɨŋúmɨ ́
ikaxɨ ́rarɨgɨá́yɨŕɨnɨ. “Omeaaneyɨ.” nɨwimónɨrɨ wé eŋɨ ́óɨ ́winarɨŋɨṕɨnɨ 
nɨxɨd́ɨro aiwɨ anɨŋɨ ́minɨ ́kínɨŋɨ ́irɨnarɨgɨá́yɨŕɨnɨ. Wigɨ ́yoɨ ́wiwanɨŋɨýɨ ́nánɨ 
sɨḿɨ ́sɨḿɨ ́e tɨnɨmearɨgɨá́yɨŕɨnɨ. Ámáyá amɨpí ɨẃɨ ́urápaneyɨnɨro nɨremeá 
xwɨyɨá́ urepɨsiarɨgɨá́yɨŕɨnɨ.

Dɨŋɨ ́sɨḱɨḱɨ ́onɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
17-18  Gɨ ́dɨŋɨ ́sɨxɨ ́seayiŋáyɨńé, ayɨ ́e imónɨŋagɨá aí negɨ ́Ámɨná Jisasɨ 

Kiraisoyá wáɨ ́wurɨmeigɨá́wa xámɨ rɨgɨá́ rɨpɨ nánɨ dɨŋɨ ́oirónaneyɨ, 
“Sɨá́ yoparɨýi tɨŋ́íná aŋwɨ e eŋáná ámá wí re epɨŕɨá́rɨnɨ. Seáyɨ e 
wimónɨgɨá́wamɨ ikayɨẃɨ ́umearɨro amɨpí Gorɨxo mɨwimónarɨŋɨṕɨ 
xɨd́ɨpɨŕɨ nánɨ wé eŋɨ ́óɨ ́ero epɨŕɨá́yɨ ́imónɨpɨŕɨá́rɨnɨ.” rɨgɨá́pɨ nánɨ dɨŋɨ ́
oirónaneyɨ. 19 Ámá ayɨ ́Jisasoyá sɨyikɨ ́imónɨgɨá́yɨ ́nawínɨ mimónɨ ́xɨxegɨńɨ 
oimónɨṕoyɨnɨrɨ urakiowárɨro dɨŋɨ ́rɨá́ xeyánɨŋɨńɨŋɨ ́imónɨro kwíyɨ ́
Gorɨxoyápɨ mayɨ ́imónɨro egɨá́yɨŕɨnɨ.

20 Gɨ ́dɨŋɨ ́sɨxɨ ́seayiŋáyɨńé, ámá ayɨ ́e imónɨŋagɨá aí Jisasoyá sɨyikɨ ́
imónɨgɨá́yɨńé nepa imónɨŋɨṕɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕoróná sɨḱɨḱɨ ́umɨxɨnɨro eŋɨ ́
eánɨŋɨ ́kwíyɨýápimɨ dánɨ Gorɨxomɨ rɨxɨŋɨ ́urayiro 21 o nene nánɨ dɨŋɨ ́sɨpí 
nɨwirɨ neaiiŋɨṕɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́anɨŋɨ ́ínɨro dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́Ámɨná Jisasɨ Kiraiso 
wá nene neaumɨxɨŋɨṕimɨ dánɨ imónanɨẃápɨ gínɨ gíná nímeanɨá́rɨánɨrɨ 
wenɨŋɨ ́nero ŋwearo éɨŕɨxɨnɨ. 22  Ámá xwɨyɨá́ Gorɨxo nánɨ rɨnɨŋɨṕɨ 
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nánɨ ududɨ ́ninɨro “Aga nepa imónɨŋɨṕɨranɨ? Yapɨ ́imónɨŋɨṕɨranɨ?” 
yaiwiarɨgɨá́yo seyɨńé ayá urɨmɨxɨro 23 ámɨ wínɨyo amɨpí wí rɨá́ tɨŋ́ɨ ́e 
weŋáná apaxɨ ́mé meaarɨŋwápa axɨṕɨ éɨ ́umínanɨro nánɨ ero ámɨ wínɨyo 
ayá nurɨmɨxɨrɨ aí seyɨńé rapɨrapɨ ́pɨyaŋɨ ́eaarɨŋɨṕɨ tɨŋ́ɨ ́e nánɨ wáyɨ ́nero 
aŋwɨ e mupa yarɨgɨá́pa wigɨ ́ɨẃɨ ́yarɨgɨá́pɨ nánɨ wáyɨ ́ero éɨŕɨxɨnɨ.

Gorɨxomɨ seáyɨ e numerɨńá rɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
24 Agwɨ Gorɨxo seyɨńé ɨẃɨ ́mepa éɨŕɨxɨnɨrɨ pɨŕɨ ́searakipaxɨ ́imónɨrɨ 

rɨẃɨýo seyɨńé xewanɨŋo nikɨńɨrɨ ŋweaŋe roŋáná dɨŋɨ ́niɨá́ nɨseainɨrɨ 
xwɨyɨá́ mɨmeárɨnɨpaxɨ ́imónɨgɨá́yɨńé seaimɨxɨpaxɨ ́imónɨrɨ eŋo eŋagɨ 
nánɨ 25 re seararɨŋɨnɨ, “Gorɨxo ná wonɨ onɨ negɨ ́Ámɨná Jisasɨ Kiraiso 
neaiiŋɨṕimɨ dánɨ yeáyɨ ́neayimɨxemeaŋo, xwɨá́rí tɨńɨ aŋɨńa tɨńɨ sɨnɨ 
mimónɨŋánáranɨ, agwɨranɨ, ná rɨẃɨýo ínínáranɨ, nikɨńɨrɨ ŋwearɨ aga 
seáyɨ émɨ imónɨŋo imónɨrɨ eŋɨ ́eánɨŋɨ ́imónɨrɨ nénɨ ́tɨǵɨá́yo nɨyonɨ seáyɨ 
e wimónɨrɨ eŋo, ayɨ ́ná wonɨ onɨ eŋagɨ nánɨ seáyɨ e uméwanɨgɨnɨ.” 
seararɨŋɨnɨ. “E éwanɨgɨnɨ.” nimónarɨnɨ. 
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